
国 産 牛 サ イ コ ロ ス テ ー キ と 帆 立 貝 の ラ ン チ
D o m e s t i c  b e e f  d i c e  s t e a k  a n d  s c a l l o p  l u n c h

¥4,000

The f irst  bite from the chef

シェフからの初めのひとくち

Gril led scal lops on an iron plate with grated ponzu sauce

帆立の鉄板焼き おろしとポン酢添え

Domestic beef diced steak

国産牛のサイコロステーキ

Dessert  is  inc luded for ∔500 yen.

＋500円でデザートがつきます。

Noto Koshihikari,  Pickles,  Miso soup, or  bread wood-f ired toast

能登のコシヒカリ・香の物・お味噌汁

又は ひらみパンの薪火トースト

Colorful  salad

彩りサラダ

（＋500円で薪火焼きベーコンエッグのシーザーサラダに変更できます。）
(You can change it  to a Caesar salad with wood-f ired bacon and eggs for  ∔500 yen.)

Coffee or  tea

コーヒー 又は 紅茶

Seasonal  gri l led vegetables

季節の焼き野菜

※表示金額は税込です。
※サービス料として、ご飲食料金(税込み)より10%を加算させていただきます。
•List price includes tax.
•A service charge of 10% will be added to the total food and beverage bill (including tax).


